
W¹¿ do dozowania paliw
Fuel dispensing hose for filling stations
Zapfschlauch
   

• przeznaczony do dozowania paliw ropopochodnych o zawartoœci wêglowodorów aromatycznych do 50%, w tym równie¿ bioeta-
nolu (paliwa zawieraj¹cego zwi¹zki tlenowe do max 15%) oraz biodiesla (80% oleju napêdowego i 20% biokomponentów - estrów)
z dystrybutorów paliw do zbiorników pojazdów samochodowych, z wy³¹czeniem gazów p³ynnych (LPG) • temp. pracy: od -40oC 
do +55oC • warstwa wew.: gumowa, NBR/PCV, czarna, g³adka, odporna na paliwa • wzmocnienie: tekstylne, owijane oraz dwie 
krzy¿uj¹ce siê linki miedziane • warstwa zew.: gumowa, CR, czarna, z odciskiem tkaniny, odporna na: paliwa, œcieranie i czynniki
atmosferyczne • zachowuje wysok¹ elastycznoœæ w dodatnich i ujemnych temperaturach • rezystancja: max 1x106 /m • mo¿e-
my dostarczyæ w postaci gotowych przewodów

• assigned to dispensing of petroleum fuels with content of aromatic hydrocarbons up to 50 %, including bioethanol (fuel containing 
oxygen compounds up to 15 %) and biodiesel fuel ( 80 % of diesel oil and 20 % of biocomponents – esters) from the fuel distributors to 
cars tanks, excluding liquid petroleum gases (LPG) • working temp.: from -40°C up to +55°C • tube: NBR/PVC, black, smooth, resistant 
to fuel • reinforcement: textile, wrapped, and two crossed copper coils • cover: CR ,black with cloth impression, resistant to fuel, 
abrasion and atmospheric factors • maintains high flexibility in positive and negative temperatures • electric resistance: max 1x106 /m
• We can supply these hoses as ready hose assemblies

• vorgesehen für Dosierung von Erdölbrennstoffen bis 50 % an aromatischen Kohlenwaserstoffen, einschließlich Bioethanol (Brenn-
stoff mit Gehalt an Sauerstoffverbindungen bis max 15 %) und Biodieselbrennstoff (80 % an Treiböl und 20 % an Biokompo-
nenten - Ester) aus der Tanksäulen in Wagenkraftstoffbehälter mit dem Ausschluß von Flüssiggen (LPG) • Betriebstemperatur: 
von -40°C bis +55°C • Seele: NBR/PVC, schwarz, glatt, beständig gegen Brennstoffe • Verstärkung: textil, umwickelt, und zwei 
gekreuzte Kupferseile • Decke: CR, schwarz, mit Gewebeabdruck, beständig gegen: Brennstoffe, atmosphärische Faktoren und 
Abrieb • Er bewahrt die hohe Elastizität in positiven und negativen Temperaturen • Resistanz: max 1x106 /m • Wir können in
Gestalt von fertigen Leitungen zu liefern
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Linka miedziana
Copper coil
Kupferseil

  

Dane techniczne / Technical data / Technische Daten /  :

ZAOSZCZÊD SWÓJ CZAS / SAVE YOUR TIME / SPARE DEINE ZEIT /   !
Dostarczymy Ci w¹¿ z zamontowanymi zakoñczeniami, wystarczy wyspecyfikowaæ typ, œrednicê i d³ugoœæ wê¿a oraz rodzaj zakoñczeñ.
We will deliver you a hose with attached end fittings, you only need to specify type, diameter, length of the hose and kind of end fittings.

Wir liefern Dir Schlauch mit moniertem Anschlußstück, gib uns verzeichten Schlauchtyp,-durchmesser, -länge oder Anschlußart.
     ,    ,       .
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Œrednica wewn.
Inside diameter

Innen
 

mm / 

Gruboœæ œcianki
Wall thickness

Wanddicke
 

mm / 

Ciœnienie pracy
Working pressure

Betriebsdruck
 

MPa / 

Ciœn. rozrywaj¹ce
Bursting pressure

Berstdruck
 

MPa / 

D³ugoœæ max
Length max
Länge max

 .
m / 

PN-EN 1360
16,0 26,0 1,6 4,8 40,0
19,0 31,0 1,6 4,8 40,0
20,0 32,0 1,6 4,8 40,0
25,0 37,0 1,6 4,8 40,0
31,5 43,5 1,6 4,8 40,0
38,0 53,0 1,6 4,8 20,0
40,0 55,0 1,6 4,8 20,0
50,0 65,0 1,6 4,8 20,0


